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RESUMEN 

 

La creación literaria y la traducción son dos dimensiones vinculadas a la producción 

cultural. El carácter intercultural de esta doble manifestación nos permite realizar un análisis 

bidimensional para abarcar tanto el contexto de creación como el de recepción. La interrelación 

de ambos requiere un acercamiento y una metodología multidisciplinares. El presente trabajo 

trata de determinar el contexto de recepción, centrado especialmente en aquellos factores 

extratextuales que rodean la traducción, para establecer las obras más relevantes en relación con 

el estudio de la construcción de género en la literatura de la sociedad contemporánea china a 

partir del contexto de creación.  

 

 

 


